
Lhèva-te

Eh psssst tu !
As dejà entenut quauqu’ua, quauqu’un parlar 
atau ?
Dab mots vesins de la lenga latina ?
Pam de nas Francés Purmèr, abat Grégoire e 
Jules Ferry. Aquiu, que serà ua celebracion tà 
las lengas occitanas, e totas ! De gaucha a 
dreta : gascon, lemosin, lengadocian, 
auvernhat, provençau, vivarò-aupenc

 ------------------------------------------------

Ça-i, ça-i, ça-i com ès
Ça-vietz com ètz
Hè, hètz sautar la lenga
Gahatz la sautadera

Brama, bramatz de plaser
Tà har córrer
La lenga d’abans lo francés

Galopem la Passem
Acorrem (en)tà la Passem
Hestegem de pè hrem
Celebrem de pè hrem

Lhèva-te, cauça-te, escauha-te,
Arrapa ta fòrça, cor a huta e gausa !
Lhèva-te, cauça-te, escauha-te,
Entà har cap au torrin !

A truvèrs la matracada,
Hè traucar los arrais de ta votz
Tranlanlanlalalan....Hòu !
Tranlanlalalalalan
(x2)

Eh psssst, toi  !
T’as déjà entendu quelqu’une, quelqu’un parler 
comme ça ?
Avec des mots voisins de la langue latine ?
Pied de nez à François 1er, l’Abbé Grégoire et Jules 
Ferry. Ici, ce sera une célébration pour les langues 
occitanes, et toutes ! De gauche à droite : gascon, 
limousin, languedocien, auvergnat, provençal, vivaro-
alpin

---------------------------------------------------------

Viens, viens, viens comme tu es
Venez comme vous êtes
Fais, faîtes sauter la langue
Attrapez la passion de sauter

Rugis, rugissez de plaisir
Pour propager
La langue d’avant le français

Galopons la Passem
Accourons la Passem
Fêtons de pied ferme
Célébrons de pied ferme

Lèves toi, chausses toi et échauffes toi,
Accroches toi à ta force, cours à toutes jambes et ose !
Lèves toi, chausses toi et échauffes toi,
Pour faire face au brouillard !

À travers la pluie violente,
Fais traverser les rayons de ta voix
...


